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Руководство по найму для работодателей CDASS: Преступления высокого риска при проверке судимости
Действует с марта 2023 г.

Лица, заинтересованные в работе в качестве помощника по программе Потребительского Управления Услугами Поддержки Ассистента (CDASS), должны пройти проверку на наличие судимости через Колорадское бюро расследований (CBI). Исполнители по Финансовому управлению (FMS) выполняют эту проверку и сообщают результаты лицу и работодателю CDASS (участнику программы или их уполномоченному представителю). 

После того как FMS проведет проверку на наличие судимости, лицо не будет иметь право на трудоустройство, если в отчете показано, что оно было признано виновным в каком-либо преступлении высокого риска (см. ниже). Лицо также не будет иметь право на трудоустройство, если в их отчете отсутствует необходимая информация о решении суда, классе преступления или дате правонарушения для преступления высокого риска. Работодатель CDASS может попросить лицо уточнить свою запись через CBI, если эта информация отсутствует в отчете. Шаги по уточнению отчета приведены на веб-сайте CBI в разделе Update of an Arrest Record.

[bookmark: _GoBack]В некоторых случаях, работодатель может подать запрос на исключение и нанять лицо с судимостью. Для этого нужно заполнить форму - CDASS Background Check Exception Request Form или позвонить по телефону 303-866-5638. Заявки рассматриваются подразделением программ, управляемых участниками. Запрос должен быть подан работодателем и включать действенный план обеспечения безопасности. Не гарантируется, что все запросы будут одобрены.

	Преступления высокого риска
	Не допускаются к найму
	Допускаются к найму с исключением
	Условия 
для исключения
	Исключения не допускаются

	Сексуальные преступления[endnoteRef:2] [2: 	C.R.S. Title 18, Art. 3, Pt. 4] 

	X
	X
	Судимость за преступление средней тяжести
	

	Уголовные преступления, связанные с наркотиками[endnoteRef:3] [3: 	C.R.S. Title 18, Art. 18, Pt. 4] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 3 лет	
	

	Мошенничество с отягчающими обстоятельствами[endnoteRef:4] за последние 5 лет  (включая подделку, кражу личных данных) [4: 	C.R.S. Title 18, Art. 5] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 5 лет
	

	Кража с отягчающими обстоятельствами[endnoteRef:5] [5: 	C.R.S. Title 18, Art. 4. Pt. 4] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 5 лет
	

	Похищение человека [endnoteRef:6] [6: 	C.R.S. Title 18, Art. 3, Pt. 3] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 10 лет
	

	Преступления на почве ненависти [endnoteRef:7] за последние 10 лет [7: 	C.R.S. Title 18, Art. 9, Pt. 1-121] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 10 лет
	

	Поджог с отягчающими обстоятельствами [endnoteRef:8] за последние 10 лет [8:  	C.R.S. Title 18, Art. 4, Pt. 1] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 10 лет
	

	Пренебрежение или жестокое обращение со стороны лица, осуществляющего уход [endnoteRef:9] [9: 	C.R.S. Title 18, Art. 6.5] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 10 лет
	

	Любое насильственное уголовное преступление [endnoteRef:10] [10: 	C.R.S. Title 18, Art. 3, Pt. 2] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 20 лет
	

	Жестокое обращение, пренебрежение или эксплуатация ребенка или уязвимого лица [endnoteRef:11] [11: 	C.R.S. Title 18, Art. 6, Pt. 4, C.R.S. Title 18, Art. 6.5] 

	X
	X
	Судимость за преступление средней тяжести должна быть старше 10 лет. Судимость за тяжкое преступление должна быть старше 20 лет
	

	Преступления против детей или уязвимых лиц, причиняющие вред [endnoteRef:12] [12: 	C.R.S. Title 18, Art. 6, Pt. 4, C.R.S. Title 18, Art. 6.5] 

	X
	X
	Судимость за преступление средней тяжести должна быть старше 10 лет. Судимость за тяжкое преступление должна быть старше 20 лет
	

	Уголовное преступление, связанное с домашним насилием [endnoteRef:13] [13: 	C.R.S. Title 18, Art. 6, Pt. 8] 

	X
	X
	Судимость должна быть старше 20 лет
	

	Мошенничество в сфере здравоохранения [endnoteRef:14] [14: 	C.R.S. Title 24, Art. 31, Pt. 8] 

	X
	
	
	X

	Покупка или продажа детей [endnoteRef:15] [15: 	C.R.S. Title 18, Art. 6, Pt. 4] 

	X
	
	
	X

	Сексуальная эксплуатация детей или уязвимых лиц [endnoteRef:16] [16: 	C.R.S. Title 18, Art. 6, Pt. 4, C.R.S. Title 18, Art. 6.5] 

	X
	
	
	X

	Убийство/Умышленное убийство [endnoteRef:17] [17: 	C.R.S. Title 18, Art. 3, Pt. 1] 

	X
	
	
	X



[bookmark: OLE_LINK1]
Подрядчик по обучению и поддержке предоставляет работодателям ресурсы для чтения отчетов и лучшие практики найма лиц с криминальным прошлым. Контактная информация подрядчика указана на веб-странице Participant-Directed Programs. По вопросам, связанным с этим документом или процессом запроса исключения, обращайтесь в подразделение программ, управляемых участниками. 


Подразделение программ, управляемых участниками
Управление по вопросам жизни в сообществе
HCPF_PDP@state.co.us 
Телефон: 303-866-5638 ǀ Факс: 303-866-2786
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